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BaxnuBicTb Ta MeTOAM BUBYEHHA (hpa3oBux giecnis
Ta (ppaseonoriyHMx oanHULb Y BUKIaAaHHi aHrMincbKol MOBU

Pemnpe3enToBaHO MeTONMKHM BHBUYEHHS ()pa3oBHX AIECTIB Ta (ppaszeosioriy-
HUX OIMHUIB cTyAeHTaMu 3BO, siki CTpoMOKHI MOTUBYBATH 1 BUKJIMKATH 1HTEPEC
BXJIMBICTIO pPE3yJbTaTy, HEPYTUHHUM IPOLIECOM OCBOEHHS Ta BHUKIWKATH
NOJANbIIy 3alIKABJICHICTh y PO3IIMPEHHI BJIACHOTO BOKAOYJSIPY 3 METOHO
JOCSITHEHHSI BUCOKOT'O PIBHS BOJIOAIHHS 1HO3€MHOKO MOBOIO.

Kuarw4oBi cjioBa: KOMyHIKaTMBHA JIIHTBICTHMKA, MOBA, (hpa3eoioriyHi
oJuHUII, (Dpa30Bi Al€CTOBA, METOMKA.

O. A. Boiko
st.elena478@gmail.com

The significance and methods of learning phrasal verbs
and phraseological units while teaching English

This article presents the methods of learning phrasal verbs and phraseolo-
gical units by university students. These methods are aimed at motivating and
rousing students’ interest due to the significance of results, the original learning
process and evoking further interest in enlarging the scope of their vocabulary
(Iexical and phraseological) in order to achieve a high level of foreign language
proficiency.
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YpoaoBK OCTaHHIX POKIB Cy4yaCHE MOBO3HABCTBO € JAe/aii OUIbLI CIps-
MOBaHHMM Ha JIOCJTIDKEHHS COLIAJIbHOI MpUpOA MOBH. MoBa Ta MOBHI OJMHHUIII
PO3IJISAIAI0TH Y pa3i TAKOTO MIAXOAY 3 TO3UIIIN CyCHUIBHOI MPUHAIEKHOCTI MOBH,
TOOTO BHBYAETHCA MOTEHINIA MOBH fK 3ac00y JIIOJCHKOTO CHUTKyBaHHS [1].
[TpoBigHOIO Tady3310 MOBO3HABCTBA, IO Ma€ CIpaBy 3 JOCHTIIKCHHSIM TaKHX
acrnekTiB (DyHKIIIOHYBaHHS MOBH, €, IepeayCiM, KOMyHIKaTHBHA JIIHTBICTHUKA, sSKa
PO3IJIsiIa€ MOBY SIK OAMH 13 HAMTOJIOBHIMIMX KOMIIOHEHTIB CYCHUIBHOTO KHUTTSA
JTIOAWHMU, 11 JIIbHOCTI. MoBa y Mexkax Ii€l HayKd BBaXKA€TbCS HE 3aMKHYTOIO
y c001 YITKO CTPYKTYpOBAHOKO CYTHICTIO, & CIIPSMOBAHOIO Ha KOJIGKTHBHE OCST-
HEHHS CBITY Ta MOro MepeTBOPEHHs. Y JIHIBICTUYHOMY CIIBTOBapHCTBI MPOCTE-
KY€EThCS Jie/lal OlIbllla OpieHTalllsl Ha JOCIIHKEHHS JIFOJCHKOTO (pakTopa B MOBI.
VY 3B’s3Ky 3 IOSIBOIO HOBUX KOHIICTIIIIN, OPIEHTOBAaHWX HAa BUBYEHHS (Ppazeosioriy-
HOT'O KOPITYyCYy MOBH B MEXax IpoOJieMH «TroauHa B MOBI» [0], crocTepiraeTbes
3HaUYHUK 1HTEpec ¢pa3eoyiorii JO BUSABJICHHS KOMYHIKATUBHOI CHEIU(IKH
1 MparMaTUYHKUX BIACTUBOCTEN (Hpa3eoJOTTHYHUX OJUHMUIID.
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Opniero 3 BiAMIHHUX puC (pa3eosiori3MiB SIK JIIHTBICTUUHUX OJIMHUIIb
€ TXHST eKCIIPECUBHICTb, T SIKOIO0 PO3YMIIOTh «TIOCHUJICHHS BUPA3HOCTI, 30LTBIIICH-
HSl CWJI BIUIMBY CKa3aHOTO, 1 BCE T€, 110 pOOUTH MOBY OUIBIII SICKPaBOIO, CUIILHO-
JII0Y0I0, TIIMOOKO Bpaxkarouowo» [3, ¢. 52]; dbpa3eosoriudi OJUHUII BUKOHYIOTh
HE JIuIIe HOMIHATUBHY (1H(pOpMaTHBHY) (DYHKIIIIO, ajle i MICTATh Y COO1 BEJTUKHIA
00CSIT CTWJIICTUYHOI, OILIIHHOI Ta MparMaTU4HOl 1H(OpMalili 1, TAKUM YHHOM,
CIPUSIIOTH MIHIMAJILHOMY BUTPauyaHHIO MOBJIEHHEBUX 3ycwiib. [lapanensho 3 dpa-
3€0JIOTIYHUMH OJMHHUISIMU (DPa30Bl JII€CIIOBA B AHMIINCHKIA MOBI BIJITPAIOTh
BAXJIMBY POJib; MOBJICHHS HOCIIB aHTJIIMCHKOI MOBH HacuueHe (hpa3oBUMU JIECIIO-
BaMH, fKI CKJIQJal0Th HAWOUIBII SICKpaBYy OCOOJIMBICTH CYYacHOTO JIECIIIBHOTO
B)KMBaHHA. BiIMmoBigHO, BUHUKAE HEOOXIIHICTh TPUMATH 111 JIEKCUKO-TpaMaTHYHI
OJIMHUIIl B ILIEHTP1 yBaru y Impoueci poOOTH HaJ JEKCUYHUM acCleKTOM MOBHU
1 bopMyBaTH y CTYJIEHTIB BHIIIO1 IIIKOJIU, 5IK1 0a)KalOTh ONaHyBaTH 1HO3EMHY MOBY
Ha npodeciiHOMY PiBHI, BMIHHSI TPaMOTHO OMNEpPYBaTH LIMMH OJUHUIISIMHU Y Pi3-
HUX CEMaHTHYHUX THIIAX.

Hamnpukiian, ixHe akTUBHE 1 aJIecKBaTHE BUKOPUCTaHHS Y BUMOBI Ha YCHIN
YacTHH1 TakuX I1ctuTiB, K [ELTS, TOEFL, PTE, OmIHIOETBCI AK ITIOKa3HHUK
BHCOKOT'O PIBHS BOJIOJIIHHS MOBOIO.

Ha >xanp, 6arato CTyJIEHTIB HE OTPUMYIOTh — a HaBYaJIbHI Ta JOBIIKOBI
MOCIOHUKH HE JAalOTh — JIOCTaTHHOTO YSABJICHHS MPO Kopryc Gpa3oBUX HIECITIB
Ta (ppazeonoriyHuX OAUHUIIE 1 chepu IXHHOTO (DYHKITIOHYBAHHS.

CraHOBHINE YCKIAIHIOETHCS BIACTUBOIO 0araThbOM CXMJIBHICTIO 3armaM’ siTO-
BYBATH JIJIs1 aHTJIIACHKUX CI1B/(ppa3 €IMHUI BapiaHT BIJIMOBITHUKA B P1AHIN MOBI1 —
1 IOpa3y KOPHUCTYBaTUCS HUM y pa3i Mepekiany Qppasu, HE3aleKHO Bl KOHTEK-
CTY, KyJIbTypHO-COI[IAJIbHOTO PIBHA Ta JOPEYHOCTI BITHOCHO Yacy Ta CHUTYAIIii.
[3 MeTOI0 yCyHEHHs BHIIE€3a3HAUYCHUX TPYAHOIIB B OINEpPyBaHHI (Ppa3oBUMU
JEeCIIOBaMU HEOOXiTHO (hOpMyBaTH IHTEpPEC Y CTYACHTIB MijJ Yac BUBUCHHSA iX,
a TakoX (DpazoBUX MIECTIB Ta (Ppa3eojoryHuX OAMHMIL. HeoOXimHuM € OLIbIm
cuctemuuit miaxia. Ilepenideni HK4Ye METOAMKUA OyJIO PENpe3ecHTOBAaHO Ha
koHepenuisix: 23rd Annual National IATEFL Ukraine Conference «Learn,
Reflect, Develop» X’1o Jlennapom i « Teachers for Teachersy Jleo CenniBaHoM.

1. BuBuenHst popmyBaHHs (Ppa3zoBOro jaiecioBa Ha 0a3i KOHKPETHO B3si-
TOTO — 3 METOI0 PO3MIMPUTH YSBIEHHA Tpo 0a30Be 1€CIOBO, HANPHUKIAI:
«to call byy, «to call off», «to call ony, «to call away» Ta iH.

2. «Do not use L1 for translation» — BUKOPUCTaHHS JIMILIE aHTJIIMCHKOT
MOBH JIJIsl TIIyMa4y€HHsI PENpPEe3eHTOBaHOI Ipynu Ppa3oBux AleciiB Ta ¢paseo-
JOTIYHUX OJIMHHUIIb 13 HaJIaHHSM SICKpAaBUX MPHUKIIAJIIB SIK Y PO3MOBHINA MOBI, TaK
1 B KOHTEKCTYaJIbHOMY aHai3l.

[Tpukman 3aBnaHHsA:

Try to explain the meaning of the following sentences (a) and dialogues (b).

(a) 1. I passed the exam with flying colors. 2. What is the bottom line of
his report? 3. I'm going to spread the world about the event. 4. We want to play
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fair and square. 5. He drives me up the wall. 6. Stop beating about the bush!
7. Please, keep me in the loop. 8. That's John's house over there. Let's pop in
for a chat. 9. Can you pop out to get some sugar? 10. Our landlord bumped the
rent up by $1000. [6]
(b) 1. - We are off to the picnic. Are you in?
- You know, I'm a bit under the weather.
- Sorry to hear that. Rain check then? [6]
2. - Are you going to try it?

- Actually, I have second thoughts.

- Come on! Give it a shot! [6]

3. - If you are anything serious about buying a house, get your guts
and start a new job search.

- Yeah, but how can I get the ball rolling?

- The web. Just troll the Internet.

- I'm not sure. I can't bite the bullet. [6]

4. - Karen: Hey, Alex! Ah, Alex. Let me in. Come on.

- Alex: What do you want?

- Karen: Are you interested in going on a blind date this weekend?

- Alex: Oh no. I'm not going through that again. You can just nip
that idea in the bud. No way. Forget it. Absolutely not!

- Karen: Hey, no need to be sore and sensitive about that still. Gee.

- Alex: Sensitive?

- Karen: Uh-huh. Well, if you REALLY want to get something off
your chest, then say it. Go ahead. I hate it when you just beat around the bush.

- Alex: Okay. Do you want the truth? Do you remember that girl
you said had a crush on me? Well, after hearing that, I was on cloud nine after
the first date, thinking that this was the one, but then, she stood me upon the
second date. I mean she led me on and then dumped me after that for some guy
with a Harley motorcycle named Dirk.

- Karen: Oh, Dirk Angel. Come on. It wasn’t THAT bad.

- Alex: Not that bad!? Women always say that men don’t show
their true colors until they get serious, but women do the same thing.

- Karen: Hey, MEN can be real jerks, too, buddy boy. I mean, they
promise you the moon, they make you think they’re Mr. Right, and just when
you think you 've found the one, they drop you like a rock when something new
comes along. Women shouldn’t hafta put up with that kind of stuff.

- Alex: Yeah, Yeah, but I think it goes BOTH ways in dating and mar-
riage. You hafta be completely honest in a relationship, right? And communicate
openly before you decide to tie the knot, AND you can’t give someone the cold
shoulder and expect things to be all rosy. If you hurt someone’s feelings, then you
hafta work hard to make up.

- Karen: AND there hasta be a certain amount of give-and-take.
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- Alex: Of course. Anyway, uh, yeah. Anyway, uh, what'’s the girl’s name?
- Karen: Ah, so you ARE interested...
- Alex: Well, not really, but since you mentioned it... [5]
3. Meronuka «challenge your studentsy — THMTaHHS-BIANOBIAL (CTYJIEHT
«A» — cTyneHT «By) abo 3a JIOMOMOIor 3a3Jajeriab MiArOTOBIEHUX KapTOK 13
BUBUYEHUMH (Ppa3oBUMU Ai€caoBaMH Ta (pazeosorizMaMu (BUKIa1a4 — CTYIECHT)
13 TIOJAJIBIITUM TIIYMadeHHSIM, TOSCHEHHSIM Ta HABEJCHHSIM CTYJIEHTOM Pi3HHX
NPUKJIAIIB 3aCTOCYBaHHS Ii€i oauHuill. PoOoTa 3 KapTkamu 1 MUTAHHSIMHU TaK
caMo MOXXe OyTH cpopMOBaHa y 3BOPOTHOMY MHOPSIKY, TOOTO «TIIyMadeHHS —>

TIECITOBO/(hpa3eoIorizmy.
ITpuknan 3aBnaHHs
Kaptku: 6ix 1

blind date to get something off your chest |to have a crush on
to nip something in the bud |to beat around the bush to be on cloud nine
to stand up to lead on to promise the moon
to put up with to show true colors to tie the knot

to make up give-and-take lying colors

to call after to call in to pop out

to call on to pop in to call up

to roll on to roll in to roll out

Kaptku: 6ik 2

a date with a stranger

to talk about something that
has been bothering you

romantic love, used espe-
cially for young people

to stop something from
starting in the first place

to avoid talking about
something directly

extreme happiness; also
«seventh heaven)

not meeting someone you
promise to do so

to make someone think so-
mething is true when it is not

to make big promises that
might be impossible to do

to endure something or so-

meone without complaint to reveal your true self to get married

to become friendly with a state where people work

someone again after together in allowing each |complete success
having problems other to do things they want

to give a baby the same
name as someone else,
especially a member of
your family

to order to return or to be
returned; to withdraw from
an advanced position

to come out somewhere
like the club, party, a
fight or outside somewhe-
re similar to «pull up»

to formally ask someone
to do something; to visit
someone for a short time

to visit some place briefly,
usually for some purpose

to ask someone to join
the military in wartime;
to bring to mind

used to say that one wants
a time or event to come

quickly

to arrive in great numbers
or amounts; to go to bed

to show, to launch so-

mething new; to wake up
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4. Meronuka «phrasal forky — cknagaHHs 1Mo mnam’siTi BUBYEHUX (pazo-
BUX JI€CIIB Ha 0a31 KOHKPETHO B3ATOTO 3 HAJaHHAM MPHUKIATy BXHUBAHHS iX
y MOBJICHHI (pEUYeHHS, J1a7I0TH, KOPOTKI KOHTEKCTH).

AFTER
ON
CALL IN

OFF
UP

UP
ON
ROLL IN

BY
BACK

5. Meronuka «replacementy — poboTa 3 HaJlJaHUM BHUKJIAJaYEM TEKCTOM:
aHaji3 TEKCTY 3 METOK MAaKCUMAJIbHO SIKICHOTO 1 KIJIbKICHOTO BHUSIBJICHHS
«awkward elements» 13 TOJANBIIOK iXHBOIO 3aMIHOIO Ha BHUBYEHI (hpa3oBi
JiecioBa Ta Ppa3eosIoriyH1 OJTMHHUIII.

[Ipuknan 3aBaaHHs

Use the phrasal verbs in the correct form instead of the underlined words.

To drop off To set out To get on To go back

To check in To take of To look around To see off

To check out To get in To hurry up To look forward to
To pick up To get away To crash out

The day I was leaving for the USA my family came to say good bye to me.
We had breakfast in the airport but we had to make it quick so that I wouldn’t miss
my flight. It was a teary goodbye, but I couldn’t wait for new experience in the
USA. After I boarded the plane, I made myself comfortable and sent a few last
minute goodbye text messages. I thought of how much I wanted this vacation and
that I just needed to have a break from it all. A short while later the pilot
announced that the plane was about to leave the airport. As soon as the flight
started, I fell asleep. When our plane arrived at JFK Airport in New York, there
was already a yellow cab waiting to take me from the airport. The cab brought me
to the Holiday Inn where I would meet up with my friends. After I got registered
in the hotel, we all went to Time Square, where we explored the places for the rest
for the rest of the day. The next day we got up in the early morning and did some
sights. That night we were exhausted and went to sleep early. The next morning
we left the hotel after breakfast, rented a car and started a cross-country road trip.
It would be another 3 months before I could return home.
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Jlam OuThII CKIJIaJHE, aje TBOpYE 3aBAAHHA MOXKE OYTH 33JaHO CTyACHTaM
HAMNPUKIHII BUBYCHHS IIEBHOTO TEMATHYHOTO OJ10Ky. Marouu OUIBII PO3MIUPEHUN
BOKaOyJIsip (JIeKCMUHUI Ta (PpazeosoriyHui 3amac), CTyACHT CIPOMOKHUN BUSBU-
TH EJIEMEHTH HEAyTeHTUYHOCTI y TEKCTI Ta 3aMIHUTH iX, BHKOPHCTOBYIOUH
BHBYEHI ()pa3oBi Ai€cioBa Ta (pa3eosoriuHl OJUHUIN 3 METOI0 HAOJIMU3UTH TEKCT
SIKOMOTa OJTKYe 0 «OKUBOTO MOBJICHHSI.

ITpuknan 3aBnanHs

Find awkward elements in the text below and change them into the
units you know.

(ITouaTkoBHiI1 TEKCT)

I am over 30. My job is really stressful. I work 24 hours a day. The result
is I'm overworked and underpaid. I often work late hours, so coffee lets me stay
alive. I know I should stop smoking but I have no willpower whatsoever. 1
quitted smoking some_time ago but then my girlfriend left me and I started
to smoke again. ['ve been trying to quit smoking all my life, you know. I seem
to be addicted to cigarettes and smoke about a pack per day. That apparently
worries me. My boss says I am a heavy smoker. Well, I don't care about what
he says! I'm an ordinary employee so I work with all those crazy customers and
things. When everything gets me mad, I recline, take off my shoes and light
a cigarette. What a relief! But [ want so very much to leave this harmful habit. 1
like coffee very much too; I drink 10 cups a day. I love the taste, though, so |
don''t feel like leaving that. I meat my buddies in coffee shops pretty often. I am
addicted to the web and it's absolutely obvious. I can search it for hours. I
google any info I need. I might even say I am dependent on it. I realize |
definitely overuse it. Yeah, you might call me a Web addict.

(BrockoHnaneHui TEKCT)

Here I am 30 something. My job drives me mad. I work round the clock.
The result is I'm overworked and underpaid. I often work late hours, so coffee
keeps me caffeinated and awake. I know I should break with smoking but I can't
get my guts for it whatsoever. I gave up smoking a while ago but then I broke
up with my girlfriend and then I stuck to it again. [ 've been smoking on and off
all my life, you know. I am some like addicted to cigarettes and smoke about
a pack per day. That kind of worries me. My boss says I am a cloud-compeller.
Well, I couldn’t care less about what he says! ['m the rank and file so I deal
with all those crazy customers and stuff. When everything is pissing me off, I sit
back, kick off my shoes and light a cigarette. What a relief! But I want so very
much to kick the habit for good. I 've got a bit of a coffee addiction too, I knock
back 10 cups a day. I love the taste, though, so I don 't feel like cutting down on
that. I hang out with my buddies in coffee shops pretty often. I am addicted to
the web and it’s plain as a pikestaff. I can surf it for hours. I google any info I
need. I might even say I am hooked on it. I realize I definitely overuse it. Yeah,
you might call me a Web-holic.
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OTtxe, sIK 3aCBIAYMIIA TIPAKTHUKA, 3rajlaHl METOJIUKU YCIIIIHO 3aCTOCOBY-
IOTBCS JUISl BUBUCHHST OCOOJIMBOCTEH 1HO3EMHOI MOBH — SIK Ha 3aHATTSAX Y MOB-
HUX, Tak 1 HeMoBHUX 3BO Ykpainu.
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